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DORSEL TORRE JOY - 21A
JOY TOWER CANOPY - 21A
DOSEL DE LA TORRE JOY - 21A

5º PASSO / STEP / PASO 
Encaixe a haste ‘02' nas chapas 2 furos e termine de apertar os parafusos até o final.
Para determinar a altura da torre alinhe a ponta haste ‘02' com a parte inferior da barra.

Fit the rod '02' in the 2 hole plates and finish tightening the screws all the way.
To determine the tower height, align the rod tip '02' with the bottom of the bar.

Coloque la varilla '02' en las placas de 2 agujeros y termine de apretar los tornillos por 
completo.
Para determinar la altura de la torre, alinee la punta de la varilla '02' con la parte 
inferior de la barra.

Amarre as tiras nas pontas das hastes e una 
a torre ao dossel amarrando as tiras.

Tie the straps to the ends of the rods and join 
the tower to the canopy by tying the straps.

Atar las correas de los extremos de las 
varillas y unirse a la torre para el dosel 
atando las correas.
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"Image merely illustrative, subject to change without prior notice"

"Imágenes ilustratibas, pueden ser cambiadas sin aviso previo "

"Imagens meramente ilustrativas, sujeitas a alterações sem aviso prévio"

Esta embalagem contém peças pequenas, mantenha 
afastada de crianças até que o produto esteja 
totalmente montado.
Montagem requisitada para adultos!
Utilizar parafusadeira com cabeça Philips!
As instruções são genéricas, as figuras podem variar!
Mantenha todas as peças e componentes longe do 
alcance das crianças

ATENÇÃO ATENCÍONATTENTION
This package contains small parts, keep away from 
children until the product is fully assembled.
Must be assembled by an adult!
Use screwdriver with Philips head.
The instructions are generic, the figures may vary.
Keep all parts and components out of the reach of 
children. 

Esa embalaje contiene piezas pequeñas, mantenga 
lejos de los chicos hasta el producto estea totalmente 
armado. 
Montaje debe ser hecha por adultos!
Utilizar parafusadeira con cabeza Phillips!
Las instrucciones son genericas, los dibujos pueden 
variar.    
Mantenga todas las piezas y componentes fuera del 
alcance de los niños.

PRODUTO: DORSEL TORRE JOY - 21A

4º PASSO / STEP / PASO 
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MONTAGEM DA TORRE NA CAMA / TOWER ASSEMBLY ON THE BED /  MONTAJE DE LA 
TORRETA EN LA CAMA

27985 - DORSEL TORRE 
CASTELO JOY - 21A 27989 - DORSEL TORRE 

DOCE CASINHA JOY - 21A

27991 - DORSEL TORRE 
SPACE JOY - 21A

27987 - DORSEL TORRE 
FORTE JOY - 21A
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A Parafuso CC Phillips

Metal
Material:QTD.

3,5 x 12
Dimensão:

08

Screw  CC Phillips
Tornillo  CC Phillips

B
Acessório / Acessory / Acessorio

QTD. Dimensão:

04

Placa de 2 agujeros

Acessório / Acessory / Acessorio

Metal

Material:

Chapa 2 furos
2-hole plate

Fixar a chapa 2 furos ‘B’ com as medidas 
indicadas no desenho, mas não apertar o 

parafuso ‘A’ até o final.

Fix the plate 2 holes "B" with the 
dimensions indicated in the drawing, but 
do not tighten the screw "A" all the way.

Fije la placa 2 agujeros "B" con las 
dimensiones indicadas en el dibujo, pero 
no apriete completamente el tornillo "A".

ATENÇÃO|ATTENTION
ATENCÍON

40x15x5
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PESO SUPORTADO / DIMENSÕES DO PRODUTO MONTADO
SUPPORTED WEIGHT / ASSEMBLED PRODUCT DIMENSIONS  
PESO SOPORTADO / DIMENSIONES PRODUCTO ARMADO

DICAS IMPORTANTES
1. Leer atentamente todas las instrucciones antes de empezar el montaje
2. Separe y guarde las etiquetas de identificación
3. Mire si los volumenes y cuantidades de piezas descriptos en manual estan 
correctos
4. Identifique las piezas y separe los accesórios.
5. El montaje del producto debe realizarse sobre una superficie limpia y plana. 
Le recomendamos que utilice la propia embalaje para cubrir el suelo para evitar 
daños en el producto.
6. Dejar una area libre para armar el producto
7. Evite impactos  y contacto con objetos cortantes

Limpieza y Conservación 
1. No dejar el producto en locales muy calientes (luz del sol directa) o  demasiada 
umidade
2. Para la limpieza utilizar un paño suave y seco o ligeramente humedecido con agua. 
No utilice productos abrasivos.

IMPORTANT TIPS
1. Read all instructions before beginning assembly
2. Separate and store the identification label.
3. Confirm the volumes and quantities of parts described in the manual.
4. Identify and separate the parts and accessories.
5. The assembly of the product should be done on a clean and flat surface. 
We recommend using the package itself to cover the floor
to prevent product damage.
6. Reserve free area for product assembly.
7. Avoid impacts and contact with sharp objects.

Cleaning and Conservation
1. Do not expose the product to excessive heat (direct sunlight) or high humidity.
2. For cleaning use a dry or slightly moistened soft cloth with water. Do not use 
cleaning agents or abrasives.

1. Leia atentamente todas as instruções antes de iniciar a montagem
2. Separe e guarde a etiqueta de identificação.
3. Confira se os volumes e quantidades de peças descritos no manual estão corretos.
4. Identifique as peças e separe os acessórios.
5. A montagem do produto deverá ser feita em uma superfície limpa e plana. 
Aconselhamos utilizar a própria embalagem para forrar o chão afim de não danificar o 
produto.
6. Reserve área livre para montagem do produto.
7. Evite batidas e o contato com objetos cortantes.

Limpeza e Conservação
1. Não expor o móvel a calor excessivo (luz solar direta), ou umidade elevada.
2. Para limpeza use um pano macio seco ou ligeiramente umidecido com água. Não 
use agentes de limpeza ou abrasivos.

DICAS IMPORTANTES

Phillips screwdriver or electric screw 
1 Person / 1 persona

People needed for assembly 

Llave phillips o parafusadera

Chave Phillips ou Parafusadeira

Personas necesarias para montaje

Pessoas necessárias para montagem  

1 Pessoa

FERRAMENTAS NECESSÁRIAS
 TOOLS REQUIRED  /  HERRAMIENTAS NECESARIAS
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MONTAGEM DO PRODUTO  /  PRODUCT ASSEMBLY  /  MONTAJE DEL PRODUCTO

2º PASSO / STEP / PASO 

Ainda com a 
impressão do tecido 
para o lado de dentro, 
passe a haste ‘02' pelo 
canal da costura que 
se encontra nas 
laterais.

Still with the fabric 
printing on the inside, 
pass the rod '02' 
through the seam 
channel located on the 
sides.

Aún con la tela 
estampada en el 
interior, pase la varilla 
'02' a través del canal 
de costura ubicado en 
los lados.

01

02

01

02

Para finalizar a 
preparação da torre, 
passe o aro sobre a 
haste, invertendo a 
impressão do tecido 
para o lado de fora.

To finish the tower 
preparation, pass the 
hoop over the shank, 
inverting the fabric 
impression to the 
outside.

Para finalizar la 
preparación de la torre, 
pase el aro sobre el 
vástago, invirtiendo la 
impresión de la tela 
hacia el exterior.

3º PASSO / STEP / PASO 

0
KG



IDENTIFICAÇÃO DAS PEÇAS

05

IDENTIFICATION OF PARTS   /   IDENTIFICACIÓN DE LAS PIEZAS

04

INFORMAÇÃO
DAS

PEÇAS
CÓD.

IDENTIFICATION
OF

PARTS

IDENTIFICACIÓN
DE LAS 
PIEZAS

CÓD.
PROD.

PROD.
COR

IDENTIFICAÇÃO DAS PEÇAS
IDENTIFICATION OF PARTS / IDENTIFICACIÓN DE LAS PIEZAS

Colorido

FERRAGENS / HARDWARE / FERRAGEM

A Parafuso CC Phillips

Metal
Material:QTD.

3,5 x 12
Dimensão:

08

Screw  CC Phillips
Tornillo  CC Phillips

A
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MONTAGEM DO PRODUTO  /  PRODUCT ASSEMBLY  /  MONTAJE DEL PRODUCTO

1º PASSO / STEP / PASO 

B
Acessório / Acessory / Acessorio

Metal

Material:QTD.

40x15x5

Dimensão:

04

Chapa 2 furos
2-hole plate

Placa de 2 agujeros

Acessório / Acessory / Acessorio

01 Tecido Dossel Fabric Dossel Tejido Dossel ---

Branco02 Haste Metalica Metalic Rod Varilla Metalica ---

Inicie a montagem da torre com a 
impressão do tecido para o lado de 
dentro.
Passe o aro pelo canal da costura 
formando um circulo.

Start the tower assembly with 
fabric printing to the inside.Pass 
the hoop through the seam channel 
forming a circle.

Inicie el montaje de la torre con la 
impresión de tela hacia el 
interior.Pase el aro por el canal de 
la costura formando un círculo.
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01

01

Branco02 Aro Superior ---Aro Superior Aro Superior
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03
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